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	Koordynator
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	Punktacja ECTS*
	4
	





Opis kursu (cele kształcenia)

	Cele: rozwinąć się w każdej sytuacji, w której konieczne jest zrozumienie praktycznie wszystkiego, co jest słyszane lub czytane, w szczególności długości tekstów, ich złożoności lub stopnia abstrakcji, stopnia zaznajomienia się z poruszanymi tematami, różnorodności zastosowany język lub potrzeba wnioskowania lub innych operacji w celu poznania jego treści; wyrażać się spontanicznie z dużą płynnością i ogromną precyzją semantyczną i gramatyczną, co pozwala na różnicowanie niuansów znaczeniowych nawet w aspektach akademickich i pracowniczych o wysokim stopniu specjalizacji i złożoności.


Podsumowując, uzyskaj poziom kompetencji językowych, komunikacyjnych i społeczno-kulturowych C2.1.





Warunki wstępne

	Wiedza
	Bardzo dobra znajomość struktur gramatycznych, leksykonu tematycznego i funkcji językowych poziomu C1.2. z Common European Framework.               

	Umiejętności
	Spójność wypowiedzi oraz umiejętność reagowania w różnych sytuacjach komunikacyjnych. Zrozumienie i pisanie tekstów poziomu C1.2.

	Kursy
	Praktyczna nauka języka hiszpańskiego VIII.









Efekty uczenia się

	Wiedza
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: Ma świadomość kompleksowej natury języka hiszpańskiego, jego funkcjonowania w różnych kontekstach społeczno-kulturowych oraz jego złożoności i historycznej zmienności jego znaczeń. 
	K2_W07







	Umiejętności
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: Potrafi posługiwać się językiem hiszpańskim (mówionym i pisanym), odpowiednio reagować w typowych sytuacjach komunikacyjnych, a także rozumieć wypowiedzi i teksty, także na poziomie ukrytych znaczeń 
U02: Posiada umiejętność przygotowania wystąpień ustnych i dialogów w języku hiszpańskim, zarówno w sytuacjach osobistych, jak i zawodowych. 
U03: posiada umiejętność zredagowania prac pisemnych w języku hiszpańskim na zaawansowanym poziomie, wyrażając swoje poglądy oraz ustosunkowując się do poglądów innych. 
U04:posiada umiejętność argumentowania w języku hiszpańskim, z wykorzystaniem poglądów innych autorów oraz formułowania wniosków. 

	K2_U12
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	Kompetencje społeczne
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: Rozumie potrzebę uczenia się języków obcych oraz jest świadomy jak istotne jest postrzeganie każdego języka poprzez specyficzny kontekst społeczno-kulturowy, w którym występuje.
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	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	

	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	60
	
	
	
	



Opis metod prowadzenia zajęć

	Ćwiczenia, teksty pisane, praca w grupach, gry dydaktyczne, dyskusje, regularne testy kontrolne z przerobionego materiału, prezentacje. Cotygodniowe ćwiczenia na wirtualnym kampusie.




Formy sprawdzania efektów uczenia się

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	+
	+
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	

	U01
	
	+
	+
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	

	U02
	
	+
	+
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	

	U03
	+
	
	+
	
	
	+
	
	
	
	+
	
	
	

	U04
	
	+
	
	
	
	
	
	+
	+
	
	
	
	

	K01
	+
	+
	+
	
	
	
	+
	+
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Kryteria oceny
	Sześciostopniowa skala ocen: 
bdb (5.0); 
+db (4.5); 
db (4.0); 
+dst (3.5); 
dst (3.0); 
ndst (2.0)




	Uwagi
	- Testy zaliczeniowe. 
- Ćwiczenia w wirtualnym kampusie e-Neofilologia
- Ocena przez cały semestr: zaliczenie z oceną.







Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	TEMAS GENERALES:
-  ARTE: LEGITIMIDAD Y LÍMITES. 
-  ANÁLISIS DEL DISCURSO
- ÉXITO, FELICIDAD y CAMBIOS
- TECNOLOGÍA Y SIGLO XXI

Tipos de texto y ámbitos léxicos:
- Bases de certámenes y concursos.
- Folleto turístico: recursos lingüísticos.
- Léxico relacionado con la arquitectura: movimientos arquitectónicos, características, materiales, elementos y partes de edificios.
- Léxico relacionado con el arte: certámenes y concursos, con el patrimonio cultural y con las categorías estéticas
- Texto argumentativo: columna periodística. 
- Texto digital: blog de viajes.
- Léxico relacionado con los sentidos.
- Monólogos radiofónicos.
- Titulares de periódico.
- La ponencia.
- El resumen.
- Artículos de revista.
- Cuestionario profesional y personal.
- Adjetivos, verbos y unidades fraseológicas: cualidades relacionadas con el éxito.
- Léxico relacionado con el mundo laboral y las habilidades personales.
- El blog: experiencias como lectores
- Textos expositivos: estructura y características (oral y escrito).
- Léxico relacionado con los dilemas morales.
- Fraseología relacionada con la suerte.
- Estadísticas.
- Nociones cuantitativas (cantidad relativa, aumento y disminución).
- Léxico relacionado con aspectos culturales: valores y creencias.
- La encuesta: opiniones sobre las relaciones sentimentales
- La conversación coloquial: expresiones propias.
- Expresiones sobre las relaciones personales.
- Adjetivos, verbos y unidades fraseológicas: tecnología e informática.

Contenidos funcionales: 
- Redactar un folleto turístico.
- Elaborar y grabar una audioguía.
- Analizar una obra pictórica.
- Reaccionar ante una obra de arte y ensalzar a un artista,
- Expresar gustos y valoraciones.
- Redactar las bases de un certamen artístico.
- Recomendar y desaconsejar enfáticamente. 
- Matizar la opinión, precisar detalles.
- Narrar anécdotas propias y de otros.
- Describir una situación social.
- Expresar el modo de realizar una acción.
- Exponer las causas de un fenómeno social
- Argumentar la propia opinión.
- Expresar habilidades.
- Expresar sorpresa, extrañeza y deseos.
- Expresar cortesía. Narrar sucesos ficticios.
- Confirmar una información.
- Comparar lenguaje literal y figurado.
- Expresar acuerdo y desacuerdo rotundo.
- Expresar escepticismo.
- Expresar certeza o falta de certeza, posibilidad y desconocimiento.
- Comprender y comentar estadísticas.
- Apoyar la argumentación en datos estadísticos.
- Rebatir empleando datos estadísticos.
- Argumentar sobre estilos y modos de vida.
- Describir detalladamente rasgos físicos y de carácter.
- Dar consejo en cuestiones sentimentales.
- Dominar el registro coloquial.
- Reflexionar sobre el lenguaje de los políticos. 
- Análisis de un discurso o debate políticos. 
- Comentar algunos cambios tecnológicos y cómo estos han afectado a nuestra forma de vida. 
- Matizar grados de formalidad. 
- Analizar la especialización y objetividad de un texto.


Rasgos de la lengua coloquial:
- La expresión afectiva y exclamativa
- La expresión hiperbólica
- La ironía
- Formulas de cortesía
- Vocativos y fórmulas fáticas.
- Fórmulas de reafirmación, acuerd, comprensión, explicación, disculpa e incitación
- Fórmulas de tratamiento y apelación.
- Interrogaciones inquisitivas
- Interrogaciones expresivas y retóricas
- Refuerzos de la partícula ‘sí’.
- Sustitutos de la partícula ‘sí’.
- Usos y refuerzos de la partícula ‘no’.
- Construcciones con la partícula ‘ni’
- Pronombres, expresiones y fórmulas oracionales con sentido negativo.  





Wykaz literatury podstawowej

	
· EQUIPO NUEVO PRISMA (2016): Nuevo Prisma C2. Madrid: Edinumen.
· VV.AA. (2017): C de C1. Libro del alumno. Madrid: Difusión.
· CASCÓN MARTÍN, E. (2013): Español coloquial. Rasgos, formas y fraseología de la lengua diaria. Madrid: Edinumen





Wykaz literatury uzupełniającej

	· Artículos de prensa, revistas, cómics, películas, blogs, Vlogs, podcasts y vídeos en línea
· Materiales del profesor
· VV.AA. (2017): C de C1. Cuaderno de ejercicios. Madrid: Difusión.
· EQUIPO NUEVO PRISMA (2016): Nuevo Prisma C2. Libro de ejercicios. Madrid: Edinumen.
· VV.AA. (2019): Etapas plus C1. Proyectos, textos y competencias. Madrid: Edinumen. 
· MUÑOZ-BASOLS, J. et al. (2013): ¡A debate! Estrategias para la interacción oral. Madrid: Edelsa
· GÁLVEZ, D (2011): Dominio: Curso de perfeccionamiento. Nivel C. Madrid: Edelsa.
· DE PRADA, M. et al. (2012): Uso interactivo del vocabulario B2-C2. Madrid: Edelsa.
· BECH, A. et al. (2012): El Cronómetro C1. Madrid: Edinumen.
· BECH, A. et al. (2012): El Cronómetro C2. Madrid: Edinumen
· MARTÍNEZ, M.J. et al. (2012): Las claves del nuevo DELE C1. Madrid: Difusión.
· MARTÍNEZ, M.J. et al. (2012): Las claves del nuevo DELE C2. Madrid: Difusión.
· PUERTAS, E; TUDELA, N (2014): ¡Dale al DELE! C1. Madrid: enClave-ELE.
· PUERTAS, E; TUDELA, N (2014): ¡Dale al DELE! C2. Madrid: enClave-ELE.
· PÉREZ, R. M., QUINTANA, L. (2012): Preparación al DELE C1. Madrid: Edelsa
· PÉREZ, R. M., QUINTANA, L. (2012): Preparación al DELE C2. Madrid: Edelsa
· INSTITUTO CERVANTES (2009): Ortografía práctica del español. Madrid: Espasa.
· REAL ACADEMIA ESPAÑOLA y Asociación de Academias de la Lengua Española (2010): Ortografía de la lengua española. Madrid: Espasa. 
· Diccionario en línea de la Real Academia Española: http://www.rae.es/rae.html. 







Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	60

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącymi
	10

	Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	20

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	20

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	10

	
	Przygotowanie do egzaminu
	0

	Ogółem bilans czasu pracy
	120

	Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	4



1

